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Mąitajewehira, xąąwįra wawogirakšąną,           
The wind told the grasses,  

 

 

 

 



 

Anąga xąąwįra, nąąra wawogirakšąną,              

And the grasses told the trees. 

 

        

 

 



 

Nąąra, nąą horuperera wawogirakšąną,             

The trees told the bushes,  

   

 

 

 



 

Anąga nąą horuperera, heezikra 

wawogirakšąną. And the bushes told the bees.  

   

 

 

 



 

Heezikra, šįįkokokra hogirakšąną,                   

The bees told the robin,  

 

 

 

 



 

Anąga šįįkokokra mąąšja nąąwą. Hikįwire! 

Hikįwire! And the robin sang out loud. All 

wake up! All wake up! 

 

 

Weeną Hereną! Spring is Here! 
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Šįįkokok-Robin                                                     

Hoocąk hokerešra anąga woikarapra hikiicgare.   
Practice colors and numbers in Hoocąk. 

 

1-hižąkira-wažązi  2-nųųp-zii                           

3-seep  4-joop-xooc           5-saacą-ziišep  

 

 


